
                                                                                  วารสารบรรณารักษศาสตร 27, 2 (2550) 
 

  31 

ความตองการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตร 
ของผูใชหองสมุดคณะเภสัชศาสตร  มหาวิทยาลัยมหิดล * 

 
 

อังคณา  สุริวรรณ ** 
 
 

            
 
 
ท่ีมาและความสําคัญของปญหา 
 

เภสัชศาสตร หมายถึง วิทยาศาสตรแขนงหนึ่งวาดวยกระบวนการตาง ๆ เกี่ยวกับเรื่องยา
บําบัด  บรรเทา หรือปองกันโรค (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 827) เปนศาสตรที่ประกอบดวยองค
ความรูที่ประยุกตและบูรณาการจากศาสตรหลายแขนง เชน วิทยาศาสตรกายภาพ วิทยาศาสตร
ชีวภาพ และสังคมศาสตร ซ่ึงกอใหเกิดความรู ความสามารถ  และทักษะของเภสัชกรในการ
ประกอบภารกิจสําคัญตอสุขภาพมนุษย   ในดานการคิดคนตัวยาที่มีฤทธิ์รักษาโรค   การผลิตและ
พัฒนาเภสัชภัณฑที่มีความปลอดภัย  ไดมาตรฐาน  และมีคุณภาพ  การคนควาทดลองในดาน
ปฏิสัมพันธและปฏิกิริยาระหวางกันและกันของยา โรค คน และเชื้อโรค   การวิจัยและพัฒนาใหได
ตัวยาและเภสัชภัณฑที่ทรงคุณคา การควบคุมดูแลและดําเนินการกระจายยาอยางมีประสิทธิภาพจาก
แหลงผลิตผานสถานประกอบการเภสัชกรรมและการแพทยไปสูผูบริโภค รวมถึงการดูแลผูใชยาให
ไดรับประโยชนตามวัตถุประสงค (นภดล ทองนพเน้ือ, 2543: ii)  เภสัชกรจึงตองมีความรอบรูใน
ศาสตรของตนและสามารถประยุกตศาสตรแขนงอื่น ๆ มาใชในการประกอบวิชาชีพ 
 

           คณะเภสัชศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล เปนสถาบันหนึ่งที่ผลิตเภสัชกร มีการเรียนการสอน
ครอบคลุมสาขาวิชาตาง ๆ ไดแก  เภสัชกรรม เภสัชอุตสาหกรรม เภสัชเคมี เภสัชพฤกษศาสตร 
เภสัชวินิจฉัย  สรีรวิทยา ชีวเคมี จุลชีววิทยา เภสัชวิทยา  และอาหารเคมี    มีวัตถุประสงคเพื่อผลิต
เภสัชกรและนักวิจัยที่มีคุณภาพในระดับสากล มีคุณธรรม และจรรยาบรรณในวิชาชีพ สามารถ
สร างสรรคผลงานวิจั ยขั้นพื้นฐานและขั้นประยุกตที่ เปนประโยชนตอ สังคม    รู จักน 

                                                 
 *  วิทยานิพนธปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาบรรณารักษศาสตรและสารนิเทศศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย ปการศึกษา 2549 

 **  บรรณารักษหองสมุดคณะเภสัชศาสตร  สํานักหอสมุด  มหาวิทยาลัยมหิดล 
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เทคโนโลยีสารนิเทศมาใชในการบริหาร  การวิจัย  การศึกษา  และการบริการชุมชนอยางมี
ประสิทธิภาพและทันสมัย (คณะเภสัชศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล, 2546: 5) มุงเนนใหบัณฑิตมี
ความรูความสามารถเกี่ยวกับสารหรือวัตถุที่นํามาใช เปนยาซึ่งมีแหลงที่มาจากธรรมชาติ               
การสังเคราะหทางเคมี และเทคโนโลยีชีวภาพ กรรมวิธีการผลิตยารูปแบบตาง ๆ และการประกัน
คุณภาพ  การใหคําปรึกษาเรื่องการใชยาแกบุคลากรดานสาธารณสุขและประชาชนทั่วไป (คณะ
เภสัชศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล, 2547: 8, 21) บุคลากรในคณะประกอบดวยอาจารยซ่ึงมีภารกิจ
หลักในการสอน การคนควาวิจัยเพื่อสรางสรรคผลงานวิชาการ  ส่ิงประดิษฐคิดคนใหม ๆ และ
นักศึกษาระดับปริญญาตรี  โท  และเอก ซ่ึงนอกเหนือจากการศึกษาในรายวิชาตาง ๆ ตามหลักสูตร
แลว จะตองไดรับการฝกปฏิบัติงานในสถานที่จริง (ปราณี ใจอาจ, 2541: 3) รูจักศึกษาคนควาดวย
ตนเองและสามารถคนควาความรูจากแหลงสารนิเทศตาง ๆ ในการเรียนการสอนสาขาเภสัชศาสตร 
อาจารยและนักศึกษาจึงตองติดตามความกาวหนาทางวิทยาการดานเภสัชศาสตรและเทคโนโลยีที่
เกี่ยวของ เพื่อใหเกิดความรูใหม ๆ รับรูถึงความเปลี่ยนแปลงในวิชาชีพอยูตลอดเวลา จึงตองมีทักษะ
ในการสืบคนสารนิเทศจากฐานขอมูลตาง ๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งการสืบคนสารนิเทศจากรายการ
ออนไลน  (OPAC) เพื่อเขาถึงทรัพยากรสารนิเทศประเภทตาง ๆ ของหองสมุดซึ่งถือเปน
แหลงสารนิเทศสําคัญในสถาบันการศึกษา 
 

ฐานขอมูลรายการออนไลน หรือ ฐานขอมูลบรรณานุกรม (Bibliographic database) เปน
แหลงสารนิเทศประเภทฐานขอมูลหลักที่หองสมุดจัดทําขึ้น เพื่อบันทึกขอมูลทางบรรณานุกรมของ
ทรัพยากรสารนิเทศทุกชนิดที่มีใหบริการในหองสมุด เชน หนังสือ วารสาร โสตทัศนวัสดุ เปนตน  
โดยการทํารายละเอียดขอมูลบรรณานุกรมของทรัพยากรสารนิเทศแตละประเภทเปนระเบียน
จัดเก็บไวในระบบคอมพิวเตอร ซ่ึงสามารถประมวลผลและแสดงผลไดตามการสืบคนของผูใชทาง
ออนไลน  ขอมูลบรรณานุกรมที่ปรากฏในรายการออนไลนประกอบดวย  เลขเรียกหนังสือ (Call 
number)   ช่ือผูแตง   ชื่อเร่ือง  พิมพลักษณ  หนวยงานผูรับผิดชอบในการผลิต  คําสําคัญ  หัวเรื่อง 
และสัญลักษณแสดงสถานที่จัดเก็บ และอาจจะมีสาระสังเขปหรือมีการเชื่อมโยงไปยังขอมูลฉบับ
เต็มของทรัพยากร-สารนิเทศได   (สหัส  ตรีทิพยบุตร, ธนนุช ตรีทิพยบุตร และวิชญะ นาครักษ, 
2546 : 161) “หัวเรื่อง” เปนเครื่องมือหรือชองทางการสืบคนหนึ่งที่มีความสําคัญเปนอยางยิ่ง 
เนื่องจากเปนจุดสืบคนที่ทําใหผูใชทราบวาหองสมุดมีสารนิเทศเกี่ยวกับเรื่องที่ตองการหรือไม 
แมวาจะไมทราบชื่อเรื่องหรือช่ือผูแตง (อัมพร ทีขะระ, 2529: 82) หัวเร่ืองจึงเปนตัวแทนเนื้อหาและ
เปนจุดเขาถึงสาระสําคัญของทรัพยากร-สารนิเทศ   สามารถนําไปสูการสืบคนที่สําเร็จหรือลมเหลว  
ความพึงพอใจหรือไมพึงพอใจ รวมถึงการตอบสนองความตองการสารนิเทศของผูใชได (Sauperl, 
2004: 55) 
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 หัวเรื่อง (Subject headings) คือ กลุมคําหรือวลีที่ส่ือความหมายไดชัดเจน   กําหนดขึ้นใช
อยางมีหลักเกณฑเพื่อใชระบุเนื้อเรื่องสําคัญของวัสดุหองสมุดอยางสั้น ๆ โดยใชคูมือหัวเรื่องที่เปน
มาตรฐานในการกําหนด หัวเรื่องเปนภาษาดรรชนีที่มีลักษณะเปนศัพทควบคุม (Controlled 
vocabulary) ซ่ึงเปนศัพทที่กําหนดขึ้นอยางมีหลักเกณฑเพื่อใหมีความเที่ยงในการจัดทําดรรชนีและ
เมื่อนําศัพทนั้นไปสืบคน จะไดรับสารนิเทศที่ตรงกับความหมายของศัพทควบคุมโดยไมมีเร่ืองอื่น
ปะปน   หัวเร่ืองจําแนกไดเปน 2 ประเภทคือ  หัวเร่ืองใหญ และหัวเร่ืองใหญที่มีหัวเรื่องยอย
ประกอบ มีลักษณะทางภาษาเปนคํานามเดี่ยวหรือคํานามผสม เปนวลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธาน 
หรือบุพบทเชื่อม   เปนคํานามที่มีการสลับที่คําเพื่อใหคําที่ตองการเนนมาอยูเปนลําดับแรก แลว
กลับสวนขยายของคําใหไปอยูดานหลัง  เพื่อใหสารนิเทศเรื่องเดียวกันมาจัดเรียงหรือรวมอยูในที่
เดียวกัน นอกจากนี้  ยังมีคํานามที่มีคําอธิบายอยูในเครื่องหมายวงเล็บเพื่อระบุความหมายของศัพท
ที่มีลักษณะพองรูปและมีความหมายไดหลายอยางใหชัดเจนยิ่งขึ้น  (อัมพร ทีขะระ, 2546: 31,     
49-51)  
 

ในการสรางหัวเร่ืองตามประเภทและลักษณะทางภาษาดังกลาวขางตนมีหลักในการปฏิบัติ 
2 ขั้นตอน คือ การวิเคราะหแนวคิดสําคัญของทรัพยากรสารนิเทศนั้นวามีเนื้อหาเกี่ยวกับอะไรบาง     
แลวจึงถายทอดแนวคิดนั้นเปนภาษาควบคุมคือหัวเร่ือง โดยใชคูมือกําหนดหัวเร่ืองที่เปนมาตรฐาน   
(Lanbridge, 1989: 98 ; Lancaster, 1998: 8)   หัวเรื่องที่สรางขึ้นจะตองครอบคลุมแนวคิดสําคัญของ
ทรัพยากรสารนิ เทศนั้นทั้งหมด  มีความเปนเอกภาพ  มีความเฉพาะเจาะจง  สอดคลองกับ
สภาพแวดลอมภายในของหนวยงาน  และตรงกับความตองการของผูใช (Haykin, 1985: 107-111; 
Chan, 1995:15) ซ่ึงในแตละสาขาวิชาผูใชอาจมีความชอบหรือความตองการที่แตกตางกันไป  เชน  
นักขาวหนังสือพิมพธุรกิจนิยมใชหัวเร่ืองใหญมากกวาหัวเรื่องใหญที่มีหัวเรื่องยอยประกอบ   และมี
ลักษณะทางภาษาเปนคํานามเดี่ยว (ศรัณยา ดํารงกิจการวงศ, 2536)   ในขณะที่นักวิชาการสาขา
วิศวกรรมศาสตรและสาขาสาธารณสุขศาสตรตองการหัวเร่ืองที่มีลักษณะเปนคํานามผสม (เพ็ญแข  
ประจงใจ, 2533 ; เพ็ญพมิล คงมนต, 2539)    ในดานลักษณะการใชศัพทนักวิชาการประมงและ       
นักกฎหมายนิยมใชศัพทอิสระ (ละออ รอดมณี, 2531 ; พิไลรัตน เทียนทัด, 2539)  และบุคลากร
ทางการแพทยสาขาอนามัยแมและเด็กและผูเชี่ยวชาญสาขาการพยาบาลตองการหัวเร่ืองที่มีความ
เฉพาะเจาะจง (Leibtag, 1982 ; Saranto and Tallberg, 2003)  ดังนั้น  การกําหนดหัวเรื่องที่เหมาะสม
จึงตองพิจารณาจากความตองการของผูใชเปนหลัก (อัมพร ทีขะระ, 2534: 75 ; Ojo-Ade and 
Jagboro, 2000) 
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      หองสมุดคณะเภสัชศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล เปนหนวยงานหนึ่งในดานการบริการทาง
วิชาการ สนับสนุนการเรียนการสอน การศึกษาวิจัยแกอาจารยและนักศึกษาในคณะเภสัชศาสตร  
รวมถึงหนวยงานอื่น ๆ และประชาชนภายนอกมหาวิทยาลัย มีหนาที่ในการจัดหาและใหบริการ
ทรัพยากรสารนิเทศในสาขาเภสัชศาสตร    เพื่อเปนแหลงคนควาขอมูลทางวิชาการของอาจารยและ
รองรับการเรียนรูดวยตนเองของนักศึกษาจากทรัพยากรสารนิเทศหลากหลายประเภท ไดแก
หนังสือ ตํารา วารสาร วิทยานิพนธ รายงานการวิจัย เอกสารโครงการพิเศษของนักศึกษา    
โสตทัศนวัสดุ    รวมถึงฐานขอมูลอิเล็กทรอนิกสซ่ึงครอบคลุมสาขาเภสัชศาสตรและสาขาอื่น ๆ ที่
เกี่ยวของ มีการจัดระบบสารนิเทศดวยระบบหองสมุดอัตโนมัติที่ทันสมัย ผูใชสามารถสืบคน
สารนิเทศที่ตองการผานชองทางสืบคนตางๆของรายการออนไลน (OPAC) ของสํานักหอสมุด 
มหาวิทยาลัยมหิดล (http://www.li.mahidol.ac.th) รวมถึงหองสมุดอื่น ๆ บนเครือขายสารนิเทศ 
 

การกําหนดหัวเร่ืองสารนิเทศภาษาไทยของหองสมุดคณะเภสัชศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล
ใชคูมือหลักสองเลมคือ หัวเร่ืองสําหรับหนังสือภาษาไทย  ของคณะทํางานกลุมวิเคราะหทรัพยากร
สารสนเทศ หองสมุดสถาบันอุดมศึกษา (2547) และ หัวเร่ืองภาษาไทยทางการแพทย ของ
สํานักหอสมุด   มหาวิทยาลัยมหิดล  (2533)  นอกจากนี้ยงัใชแหลงสารนิเทศอื่น ๆ กําหนดหัวเรื่องที่
ไมมีในคูมือ ไดแก  พจนานุกรม สารานุกรม ศัพทบัญญัติดานวิทยาศาสตรการแพทย  การสืบคน
รายการหัวเรื่องจากรายการออนไลน ของหองสมุดมหาวิทยาลัยอ่ืนที่มีการเรียนการสอนสาขาเภสัช
ศาสตร และการปรึกษาผูเช่ียวชาญในกรณีที่เปนศัพทใหมเฉพาะทาง อยางไรก็ตาม แมหองสมุดจะ
ดําเนินการอยางเปนระบบในการกําหนดหัวเร่ือง แตผูใชก็ยังประสบปญหาในการสืบคนสารนิเทศ
ดวยหัวเร่ือง ไดแก หัวเร่ืองที่ปรากฏในรายการออนไลนไมตรงกับคําคนของผูใช ผูใชไมเขาใจการ
ใชเครื่องหมายวรรคตอนในหัวเ ร่ือง  เชน  เครื่องหมายจุลภาคในหัวเ ร่ืองที่มีการสลับที่คํา   
เครื่องหมายขีดคั่น  (--) สําหรับหัวเร่ืองยอย  (สุนีย นุยจันทร, สัมภาษณ)  เปนตน 
 

 จากการที่หัวเรื่องเปนเครื่องมือสําคัญในการวิเคราะหสารนิเทศ และเปนจุดเขาถึงสารนิเทศ
ที่สําคัญของผูใช และจากปญหาการสืบคนสารนิเทศดวยหัวเรื่องของผูใชดังกลาวขางตน ผูวิจัยใน
ฐานะเปนผูปฏิบัติงานดานวิเคราะหสารนิเทศในหองสมุดคณะเภสัชศาสตร  มหาวิทยาลัยมหิดล จึง
ประสงคจะศึกษาความตองการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรของผูใชหองสมุดคณะเภสัช
ศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล  ในดานประเภทของหัวเร่ือง   ลักษณะทางภาษา   และลักษณะการใช
ศัพท  ตลอดจนปญหาการใชหัวเร่ืองภาษาไทยในการสืบคนสารนิเทศ เพื่อเปนแนวทางสําหรับ
หองสมุดคณะเภสัชศาสตร  มหาวิทยาลัยมหิดลในการกําหนดหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตร 
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ใหสอดคลองกับความตองการของผูใช  และสําหรับคณะทํางานกลุมวิเคราะหทรัพยากรสารสนเทศ
หองสมุดสถาบันอุดมศึกษา ในการพัฒนาและปรับปรุงหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรให
เหมาะสมยิ่งขึ้น  
 
วัตถุประสงคของการวิจัย     เพื่อศึกษา 
 

1. ความตองการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรของผูใชหองสมุดคณะเภสัชศาสตร  
มหาวิทยาลัยมหิดล   ในดานประเภทของหัวเร่ือง   ลักษณะทางภาษา   และลักษณะการใชศัพท 

2. ปญหาในการใชหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรในการสืบคนสารนิเทศ 
 

สมมติฐาน 
 

1. ผูใชหองสมุดสวนใหญตองการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรประเภทหัวเร่ือง   
ใหญ   มีลักษณะเปนคํานามเดี่ยว   และเปนศัพทอิสระ 

2. ปญหาที่ผูใชหองสมุดประสบในระดับมากคือหัวเร่ืองที่หองสมุดใชไมสอดคลองกับ    
คําคนของผูใชในการสืบคนสารนิเทศ 

 

ขอบเขตของการวิจัย  

 

1.  หัวเร่ืองสาขาเภสัชศาสตรท่ีใชในการศึกษา ครอบคลุมเนื้อหาเภสัชศาสตรในสาขา   

     ตาง ๆ 5 กลุม (สภาเภสัชกรรม 2546: 9)   ดังนี้ 

                  1.1   สาขาเภสัชกรรม ประกอบดวย  เทคโนโลยีเภสัชกรรม  เภสัชอุตสาหกรรม  และ 

                          เภสัชเคมี 

                  1.2   สาขาเภสัชกรรมคลินิก  ประกอบดวย  เภสัชกรรมคลินิก ยา และโรค 

                  1.3   สาขาเภสัชกรรมแผนไทย ประกอบดวย  เภสัชพฤกษศาสตร   เภสัชเวท   เภสัช 

                          วินิจฉัย  พฤกษเคมี 
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              1.4   สาขาเภสัชกรรมสังคม  ประกอบดวย  เภสัชกรรมสังคม  การบริหารเภสัชกรรม  

                                กฎหมายดานสาธารณสุขและการคุมครองผูบริโภค 

 1.5   สาขาชีวเภสัชศาสตร   ประกอบดวย   กายวิภาคศาสตร   สรีรวิทยา   ชีวเคมี   

 จุลชีววิทยาที่ใชในทางเภสัชศาสตร   เภสัชวิทยา   พิษวิทยา   วิทยาอิมมูน  และ 

 อาหารเคมี 

 

2 .   ประช ากร ในก ารวิ จั ย   ได แ ก   อ าจ า ร ย แ ละนั ก ศึ กษ าคณะ เภสั ชศ าสตร   
มหาวิทยาลัยมหิดล  ซ่ึงจากการสํารวจขอมูลประชากรในปการศึกษา 2549   พบวามีอาจารยจํานวน
ทั้งส้ิน  74  คน (ไมนับรวมอาจารยที่ลาศึกษาตอ)  และนักศึกษาจํานวน 741 คน  จําแนกเปน
นักศึกษาระดับปริญญาตรี จํานวน 546 คน  และระดับบัณฑิตศึกษา จํานวน 195 คน  โดยใน
การศึกษากําหนดใหกลุมอาจารยใชจํานวนประชากรทั้งหมด 74 คน    สวนกลุมนักศึกษาใชกลุม
ตัวอยางจํานวนรอยละ 50 ของประชากรทั้งหมด  ไดกลุมตัวอยางจํานวน 371 คน  รวมประชากร
และกลุมตัวอยางทั้งสองกลุมมีจํานวนทั้งสิ้น  445 คน 

 
สรุปและอภิปรายผลการวิจัย 
 
1.  สถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม 
 จากจํานวนผูใชหองสมุดที่ตอบแบบสอบถามทั้งหมด 371 คน พบวา  จํานวนมากที่สุด 308 
คน (83.02%)  เปนนักศึกษา   และเปนอาจารย จํานวน 63 คน (16.98%)   สําหรับกลุมนักศึกษา
พบวา สวนใหญ จํานวน 211 คน (56.87%)  เปนนักศึกษาปริญญาตรี  และ  จํานวน 97 คน 
(26.15%) เปนนักศึกษาบัณฑิตศึกษา  ซ่ึงจําแนกเปนระดับปริญญาโท จํานวน 67 คน (18.06%) และ
ระดับปริญญาเอกจํานวน 30 คน (8.09%) 

 สําหรับสถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม  สรุปไดดังนี้ 

1.1 อาจารย 

อาจารย สวนใหญ จํานวน 37 คน (58.73%) มีตําแหนงรองศาสตราจารย   สวนใหญ 
จํานวน 43 คน (68.25%) มีวุฒิการศึกษาปริญญาเอก จํานวนมากที่สุด 14 คน (22.22%) สังกัด
ภาควิชาเภสัชกรรม  รองลงมา จํานวน 9 คน (14.28%) สังกัดภาควิชาเภสัชวิทยา และ อาจารย 
จํานวนมากที่สุด 19 คน (30.16%) มีประสบการณการสอน 26-30 ป 
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1.2  นักศึกษา 

นักศึกษาปริญญาตรีสวนใหญ จํานวน 44 คน (20.86%) เปนนักศึกษาชั้นปที่ 5  และ
ไมมีการแยกสาขาวิชา นักศึกษาระดับปริญญาโท สวนใหญ จํานวน 24 คน (35.82%) เปนนักศึกษา
ชั้นปที่ 2  และ จํานวนมากที่สุด 13 คน (19.40%) สังกัดสาขาวิชาบริหารเภสัชกิจ นักศึกษาระดับ
ปริญญาเอก จํานวนมากที่สุด 9 คน (30.00%) เปนนักศึกษาชั้นปที่ 3 และ จํานวนมากที่สุด 9 คน 
(30.00%) สังกัดสาขาวิชาเภสัชการ 

2.  ความตองการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตร 

 ความตองการหัวเรื่องภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรครอบคลุมความตองการในดานประเภท
ของหัวเร่ือง  ลักษณะทางภาษา  และลักษณะการใชศัพท  ซ่ึงสรุปไดดังนี้ 

2.1 ความตองการในดานประเภทของหัวเร่ือง 

จากชุดหัวเร่ือง จํานวน 10 ชุด (ภาคผนวก) ซ่ึงแตละชุดบรรจุตัวอยางหัวเร่ืองที่เปน 
หัวเร่ืองใหญ  หัวเร่ืองใหญที่มีหัวเร่ืองยอยประกอบ  และคําที่ใชยังไมเหมาะสม  โดยใหผูใช
เลือกตอบหัวเรื่องที่ตองการ  ผลการวิเคราะหขอมูลโดยรวมของทั้ง 10 ชุดหัวเรื่อง พบวา ผูใช
หองสมุดสวนใหญ ตองการหัวเรื่องที่เปนหัวเรื่องใหญ จํานวน 2,474 คําตอบ (66.69%) และสวน
นอยตองการหัวเร่ืองใหญที่มีหัวเร่ืองยอยประกอบ จํานวน 1,188 คําตอบ (32.02%) สวนคําท่ีผูใช
เห็นวายังไมเหมาะสมมีจํานวน 48 คําตอบ (1.29%) โดยผูตอบไดเสนอแนะคําใหใชจํานวน 37 คํา 
ซ่ึงพบวาจํานวนมากที่สุด 21 คํา เปนหัวเร่ืองใหญ   และเมื่อเปรียบเทียบความตองการประเภทของ
หัวเร่ืองจากชุดหัวเร่ืองแตละชุดตามสถานภาพของผูใชหองสมุด  พบวาคําตอบของทั้งอาจารย 
นักศึกษาปริญญาตรี และนักศึกษาบัณฑิตศึกษาสอดคลองกันทุกชุดหัวเรื่องคือ สวนใหญตองการ
หัวเร่ืองใหญ 

การที่ผลการวิจัยพบวาผูใชหองสมุดสวนใหญตองการหัวเร่ืองใหญ  อาจเนื่องจาก      
หัวเร่ืองใหญมีลักษณะเปนคํา กลุมคํา หรือวลีที่มีลักษณะสั้น ๆ ตรงไปตรงมา  ซ่ึงผูใชอาจจะนึกถึง
คําศัพทไดงาย และไมตองคิดคําคนใหยุงยาก  เชน  การปรุงยา  สิทธิบัตรยา  เครื่องหมายพันธุกรรม 
เปนตน  (นวเรศ เหลืองใส, สัมภาษณ) ผลการวิจัยในสวนนี้ยังมีความสอดคลองกับคําที่ผูใชเสนอ
ใหหองสมุดใชคือสวนใหญเปนหัวเร่ืองใหญ  สวนการที่ผูใชจํานวนนอยตองการหัวเร่ืองใหญที่มี
หัวเร่ืองยอยประกอบ อาจเนื่องจากผูใชไมเขาใจหลักเกณฑการกําหนดหัวเรื่องของหองสมุดที่มีการ
แบงหัวเร่ืองยอยดวยเครื่องหมายขีดคั่น   ดังปรากฏในรายการปญหาซึ่งมีคาเฉลี่ยสูงสุด  ผลการวิจัย
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 ในสวนนี้ ยังพบวาสอดคลองกับสมมติฐานขอที่ 1 ในสวนที่กําหนดวาผูใชหองสมุดสวนใหญ
ตองการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรประเภทหัวเร่ืองใหญ 

 
2.2 ความตองการในดานลักษณะทางภาษาของหัวเร่ือง 

 
จากชุดหัวเร่ืองจํานวน 10 ชุด ซ่ึงแตละชุดบรรจุตัวอยางหัวเร่ืองที่เปนคํานามเดี่ยว 

คํานามผสม  วลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อม  คํานามที่มีการสลับที่คํา  และคําที่ใชยัง
ไมเหมาะสม  โดยใหผูใชเลือกตอบหัวเร่ืองที่ตองการ  ผลการวิจัยพบวาผูใชหองสมุดจํานวนมาก
ที่สุดตองการหัวเร่ืองที่มีลักษณะทางภาษาเปนคํานามผสม จํานวน 1,504 คําตอบ (40.54%)   
รองลงมา ตองการหัวเร่ืองที่เปนวลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อม จํานวน 1,146 
คําตอบ (30.89%)  และนอยที่สุด ตองการหัวเรื่องที่เปนคํานามเดี่ยว จํานวน 339 คําตอบ (9.14%)  
สวนคําที่ผูใชเห็นวายังไมเหมาะสมมีจํานวน 71 คําตอบ (1.91%) และผูตอบเสนอแนะคําใหใช
จํานวน 41 คํา  ซ่ึงพบวาจํานวนมากที่สุด 19 คํา เปนหัวเร่ืองที่เปนคํานามผสม 

เมื่อจําแนกคําตอบของชุดหัวเรื่องแตละชุด  พบวา  ชุดหัวเร่ือง 8 ชุด ผูใชหองสมุด
สวนใหญหรือจํานวนมากที่สุด ตองการหัวเร่ืองที่มีลักษณะเปนคํานามผสมโดยมีผูตอบในแตละชุด
หัวเรื่อง จํานวนตั้งแต 33.42-61.99% สวนหัวเรื่องอีก 2 ชุด (ชุดหัวเรื่องที่ 5 สาขาเภสัชกรรมแผน
ไทย และ ชุดหัวเร่ืองที่ 8 สาขาเภสัชกรรมสังคม) ผูใชหองสมุดจํานวนมากที่สุด 248 คน (66.85%) 
และ 141 คน (38.00%)  ตองการหัวเร่ืองที่เปนวลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อม  ไดแก 
หัวเร่ือง “พืชและความเปนพิษ” (หัวเร่ืองชุดที่ 5) และ “ยาและการตลาด” (หัวเร่ืองชุดที่ 8) อาจ
เนื่องจากเนื้อหาเภสัชกรรมแผนไทยเปนเนื้อหาที่ครอบคลุมหลายสาขายอยท่ีสัมพันธกัน  ซ่ึงผูวิจัย
ไดคัดเลือกหัวเรื่องที่มีเนื้อหาสัมพันธกัน 2 สาขายอยคือ พืช (พฤกษศาสตร) และ ความเปนพิษ 
(พิษวิทยา)  เชนเดียวกับเนื้อหาเภสัชกรรมสังคม เปนเนื้อหาที่ครอบคลุมหลายสาขายอยที่สัมพันธ
กัน ซ่ึงผูวิจัยไดคัดเลือกหัวเร่ืองที่มีเนื้อหาสัมพันธกัน 2 สาขายอย คือ ยา (เภสัชศาสตร) และ 
การตลาด (เศรษฐศาสตร)  การใชคําสันธานเชื่อมระหวางคําศัพทของ 2 สาขาเขาดวยกันชวยใหได
หัวเร่ืองที่มีความเฉพาะเจาะจงและตรงประเด็นมากยิ่งขึ้น จึงทําใหผูใชหองสมุดตองการหัวเรื่องใน 
2 ชุดดังกลาวที่เปนวลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อม 

เมื่อจําแนกความตองการในดานลักษณะทางภาษาของหัวเรื่องโดยรวมทั้ง 10 ชุด ตาม
สถานภาพของผูใชหองสมุด พบวา  คําตอบของอาจารย นักศึกษาปริญญาตรี และนักศึกษา
บัณฑิตศึกษา ปรากฏผลสอดคลองกัน คือ สวนใหญ ตองการหัวเร่ืองที่มีลักษณะเปนคํานามผสม 
จํานวน 303 คําตอบ (48.09%)  804 คําตอบ (38.10%) และ 397 คําตอบ (40.93%) ตามลําดับซ่ึง
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ผลการวิจัยในสวนนี้ไมสอดคลองกับสมมติฐานขอ 1 ในสวนที่กําหนดวาผูใชหองสมุดสวนใหญ
ตองการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรที่มีลักษณะเปนคํานามเดี่ยว                                             

การที่ผลการวิจัยพบวา ผูใชหองสมุดจํานวนมากที่สุดตองการหัวเรื่องที่มีลักษณะเปน
คํานามผสม  และจํานวนนอยที่สุดตองการหัวเร่ืองที่เปนคํานามเดี่ยว  อาจเนื่องจากคํานามเดี่ยวมัก
เปนหัวเร่ืองกวาง ๆ ซ่ึงในการสืบคนอาจไดเร่ืองกวาง ๆ ไมตรงกับความตองการ (พจวรรณ ลาวัณย
ประเสริฐ, สัมภาษณ) การใชหัวเร่ืองที่เปนคํานามผสมทําใหหัวเร่ืองมีความเฉพาะเจาะจงขึ้น 
(Lancaster, 1998: 28-30) และผูใชอาจไดรับสารนิเทศตรงความตองการมากกวา นอกจากนั้น หากดู
ความตองการในอันดับรองลงมา คือ หัวเร่ืองที่เปนวลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อม 
เชน ภูมิแพและสารกอภูมิแพ การบริหารดานเภสัชกรรม การรักษาดวยยีน เปนตน ก็แสดงใหเหน็วา
ผูใชตองการสืบคนใหไดเนื้อหาเฉพาะเจาะจงเชนเดียวกัน 

 

2.3  ความตองการหัวเร่ืองในดานลักษณะการใชศัพท 
 

จากชุดหัวเร่ืองจํานวน 10 ชุด ซ่ึงแตละชุดบรรจุตัวอยางหัวเร่ืองที่เปนศัพทควบคุม 
ศัพทอิสระ  คําทับศัพทภาษาตางประเทศ  และคําที่ใชยังไมเหมาะสม  โดยใหผูใชเลือกตอบหัวเรื่อง
ที่ตองการ  ผลการวิเคราะหขอมูลโดยรวมของทั้ง 10 ชุดหัวเร่ือง พบวาผูใชหองสมุดจํานวน มาก
ที่สุด 1,499 คําตอบ (40.40%) ตองการหัวเร่ืองที่เปนศัพทอิสระ  รองลงมา จํานวน 1,236 คําตอบ 
(33.32%) ตองการศัพทควบคุม  และนอยที่สุด จํานวน 941 คําตอบ (25.36%) ตองการคําทับศัพท
ภาษาตางประเทศสวนคําที่ผูใชเห็นวายังไมเหมาะสมมีจํานวน 34 คําตอบ (0.92%)  และผูใช
เสนอแนะคําใหใชจํานวน 20 คํา  ซ่ึงพบวา จํานวนมากที่สุด 12 คําเปนศัพทอิสระ  
  
       เมื่อจําแนกคําตอบของชุดหัวเร่ืองแตละชุด  พบวา ชุดหัวเร่ือง 5 ชุด (ชุดหัวเร่ืองที่ 1, 3, 
4, 8 และ 10) ผูใชหองสมุดจํานวนมากที่สุดตองการตองการหัวเร่ืองที่เปนศัพทอิสระ  โดยมีผูตอบ
ในแตละชุดหัวเร่ืองตั้งแต 54.99-71.97%  ชุดหัวเร่ืองอีก 4 ชุด (ชุดหัวเร่ืองที่ 5, 6, 7 และ 9) ผูใช
หองสมุดสวนใหญตองการหัวเร่ืองที่เปนศัพทควบคุม  ในขณะท่ีอีก 1 ชุดหัวเร่ือง (ชุดหัวเร่ืองที่ 2)   
ผูใชหองสมุดสวนใหญตองการคําทับศัพทภาษาตางประเทศ 
 

     เมื่อจําแนกความตองการลักษณะการใชศัพทของหัวเรื่องโดยรวมทั้ง 10 ชุด  ตาม
สถานภาพของผูใชหองสมุด  พบวาคําตอบของทั้งอาจารย  นักศึกษาปริญญาตรี  และนักศึกษา 
บัณฑิตศึกษา  ปรากฏผลสอดคลองกัน คือ  สวนใหญตองการศัพทอิสระ  จํานวน 272 คําตอบ 
(43.18%)  818 คําตอบ (38.77%)  และ 409 คําตอบ (42.17%) ตามลําดับ     
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      การที่ผลการวิจัยพบวาผูใชหองสมุดจํานวนมากที่สุด (40.40%) ตองการหัวเร่ืองที่
เปนศัพทอิสระ  อาจเนื่องจากศัพทอิสระเปนศัพทที่สรางหรือนํามาจากเนื้อหาของเอกสารโดยตรง  
จึงเปนคําที่ผูใชหองสมุดคุนเคย   ในการสืบคนผูใชมักนึกถึงคําที่คุนเคยเปนอันดับแรกและเลือกใช
คํ านั้น  ๆ  ในการสืบคน    นอกจากนี้  ผู ใชหองสมุดสวนใหญก็ ยั งตองการคํ าทับศัพท
ภาษาตางประเทศ คือ “แอโรซอล” ในหัวเรื่องชุดที่ 2 อาจเนื่องจากคําดังกลาวเปนศัพทเทคนิคใน
สาขาเทคโนโลยีเภสัชกรรม ซ่ึงศัพทสวนใหญของสาขานี้เปนศัพทเทคนิค ดังนั้นการใชหัวเร่ือง
ภาษาไทยทั้ง “ละอองลอย” หรือ “หมอกยา” จึงอาจไมเปนที่คุนเคยของผูใชหองสมุด และอาจไม
แนใจในความถูกตองของคําแปลภาษาไทย จึงตองการใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศมากกวา 
(พจวรรณ ลาวณัยประเสริฐ, สัมภาษณ)    
 
 ผลการวิจัยในสวนนี้พบวาไมสอดคลองกับสมมติฐานขอ 1 ในสวนที่กําหนดวาผูใช
หองสมุดสวนใหญตองการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรที่มีลักษณะการใชศัพทเปนศัพท
อิสระ   ซ่ึงผลการวิจัยพบวาผูใชตองการนอยกวารอยละ 50  แตอยางไรก็ตาม ผูใชหองสมุดจํานวน
มากที่สุดก็ตองการหัวเร่ืองที่เปนศัพทอิสระมากกวาหัวเร่ืองในลักษณะอื่น ๆ 
 

2.4 ความตองการหัวเร่ืองในภาพรวม 

จากชุดหัวเร่ืองจํานวน 5 ชุด  ซ่ึงแตละชุดบรรจุตัวอยางหัวเร่ืองใหญที่เปนคํานามเดี่ยว
หัวเร่ืองใหญที่มีหัวเร่ืองยอยประกอบ  คํานามผสม  วลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อม  
คํานามที่มีการสลบัที่คําศัพทอิสระ และคําทับศัพทภาษาตางประเทศ  โดยใหผูใชเลือกตอบหัวเรื่อง
ที่ตองการ  ผลการวิจัยพบวา ผูใชหองสมุดจํานวนมากที่สุด  626 คําตอบ (33.75%) ตองการหัวเรื่อง
ที่เปนศัพทอิสระ   รองลงมา จํานวน 365 คําตอบ (19.67%) ตองการหัวเร่ืองที่เปนคํานามผสม 
จํานวน 292 คําตอบ (15.74%) ตองการวลีหรือกลุมคําที่คําสันธานหรือบุพบทเชื่อม  และนอยที่สุด 
จํานวน 86 คําตอบ (4.64%) ตองการหัวเร่ืองใหญที่เปนคํานามเดี่ยว 

        เมื่อจําแนกคําตอบของชุดหัวเร่ืองแตละชุด  พบวาผูใชหองสมุดตองการหัวเร่ืองในแต
ละชุดแตกตางกัน คือ  ชุดหัวเร่ืองที่ 2 และ 4 ผูใชสวนใหญจํานวน 273 คน (73.59%) และ 112 คน 
(30.19%) ตามลําดับ ตองการหัวเร่ืองที่เปนศัพทอิสระ  ชุดหัวเรื่องที่ 1 (หัวเร่ืองสาขาเภสัชกรรม) 
ผูใชสวนใหญตองการคํานามผสม จํานวน 222 คน (59.84%) ชุดหัวเร่ืองที่ 3 (หัวเร่ืองสาขา       
เภสัชกรรมแผนไทย )  ผู ใชส วนใหญ  จํ านวน  124  คน  ( 33 .42%)  ตองการคํ าทับศัพท
ภาษาตางประเทศ  สวนชุดหัวเร่ืองที่ 5 (หัวเร่ืองสาขาชีวเภสัชศาสตร) พบวาผูใชสวนใหญ จํานวน 
140 คน (37.73%) ตองการหัวเร่ืองที่เปนวลีหรือกลุมคาํที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อม        
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                  การที่ผลการวิจัยพบวา ผูใชจํานวนมากที่สุดตองการหัวเรื่องที่เปนศัพทอิสระ  รองลงมา
ตองการหัวเร่ืองที่เปนคํานามผสม วลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อม และนอยที่สุด
ตองการหัวเรื่องใหญที่เปนคํานามเดี่ยว  พบวาสอดคลองกับผลการวิจัยในสวนของความตองการ
ประเภทของหัวเรื่อง   ลักษณะทางภาษาของหัวเร่ือง และลักษณะการใชศัพท  ซ่ึงแสดง ใหเห็น
ชัดเจนวาหัวเร่ืองภาษาไทยที่ผูใชตองการและเหมาะสมสําหรับสาขาเภสัชศาสตร ควรเปนหัวเรื่องที่
มี ลักษณะเปนคํานามผสม  วลีหรือกลุมคําที่คําสันธานหรือบุพบทเชื่อม  เพื่อใหสืบคนได
เฉพาะเจาะจงและตรงกับความตองการ   

      เมื่อจําแนกความตองการหัวเรื่องโดยรวมทั้ง 5 ชุดตามสถานภาพของผูใชหองสมุด 
พบวาคําตอบของทั้งอาจารย นักศึกษาปริญญาตรี และนักศึกษาบัณฑิตศึกษา ก็ยังปรากฏผล
สอดคลองกัน คือ จํานวนมากที่สุดตองการศัพทอิสระ จํานวน 143 คําตอบ (45.40%) 310  คําตอบ 
(29.38%) และ 173 คําตอบ (35.67%) ตามลําดับ 
 
3.  ปญหาในการใชหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรในการสืบคนสารนิเทศ 
 
           หัวขอนี้ครอบคลุมปญหาในการใชหัวเรื่องภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรในการสืบคน
สารนิเทศ  วิธีการแกปญหาเมื่อผูใชประสบปญหาในการสืบคนสารนิเทศภาษาไทยสาขาเภสัช
ศาสตรดวยหัวเรื่อง และขอเสนอแนะในการปรับปรุงการกําหนดหัวเรื่องของหองสมุดคณะเภสัช
ศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล  สามารถสรุปผลได ดังนี้ 
 

3.1 ปญหาในการใชหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรในการสืบคนสารนิเทศ 
 

          ปญหาในการใชหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรในการสืบคนสารนิเทศ จําแนก
เปน 14 รายการ ผลการวิจัยพบวา  ผูใชหองสมุดประสบปญหา 2 ระดับคือ ระดับปานกลาง และ 
ระดับนอย ปญหาในระดับปานกลางมี 13 รายการ   โดยรายการที่มีคาเฉลี่ยสูงสุด  3 อันดับแรก  
ไดแก  หัวเร่ืองที่เปนคําทับศัพทภาษาตางประเทศใชพยัญชนะและตัวสะกดแตกตางกัน หากใชคํา
ใดคําหนึ่งในการสืบคนจะทําใหไดผลการสืบคนไมครอบคลุมสารนิเทศเรื่องเดียวกันทั้งหมด และ 
ไมเขาใจหลักเกณฑการกําหนดหัวเร่ืองของหองสมุด เชน การสลับที่คําดวยเครื่องหมายจุลภาคหรือ
การแบงหวัเร่ืองยอยดวยเครื่องหมายขีดคั่น  ( X =3.50 เทากัน) ไมมีรายการโยงคําที่ไมใชเปนหัว
เร่ืองไปยังคําที่ใชเปนหัวเร่ือง หรือ ไมมีรายการโยงไปยังหัวเร่ืองที่กวางกวา แคบกวา หรือหวัเรือ่งที่
เกี่ยวของ ( X =3.26) ไมมีคูมือหัวเรื่องบริการ ณ จุดสืบคน ( X =3.22) สวนปญหาในระดับนอยมี 1 
ปญหา 
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 เมื่อจําแนกปญหาตามสถานภาพของผูใชหองสมุด พบวา  อาจารยประสบปญหา 2 
ระดับ คือ ระดับปานกลาง 11 รายการ และ ระดับนอย 3 รายการ โดยปญหาในระดับปานกลางที่มี
คาเฉลี่ยสูงสุด คือ ไมเขาใจหลักเกณฑการกําหนดหัวเร่ืองของหองสมุด เชน การสลับที่คําดวย
เครื่องหมายจุลภาคหรือการแบงหัวเร่ืองยอยดวยเครื่องหมายขีดคั่น ( X =3.44)   สวนนักศึกษา
ประสบปญหา 3 ระดับ คือ ระดับมาก 2 รายการ ระดับปานกลาง 11 รายการ และระดับนอย 1 
รายการ  โดยปญหาในระดับมาก ไดแก หัวเร่ืองที่เปนคําทับศัพทภาษาตางประเทศใชพยัญชนะและ
ตัวสะกดแตกตางกัน หากใชคําใดคําหนึ่งในการสืบคนจะทําใหไดผลการสืบคนไมครอบคลุม
สารนิเทศเรื่องเดียวกันทั้งหมด และ ปญหาไมเขาใจหลักเกณฑการกําหนดหัวเร่ืองของหองสมุด 
เชน การสลับที่คําดวยเครื่องหมายจุลภาคหรือการแบงหัวเรื่องยอยดวยเครื่องหมายขีดคั่น ( X =3.51 
เทากัน)  ซ่ึงผลการวิจัยในสวนนี้ไมสอดคลองกับสมมติฐานขอ 2 ที่กําหนดวา ปญหาที่ผูใช
หองสมุดประสบในระดับมากคือ หัวเร่ืองที่หองสมุดใชไมสอดคลองกับคําคนของผูใชในการ
สืบคนสารนิเทศ  ซ่ึงผลการวิจัยพบวาเปนปญหาในระดับปานกลางลําดับที่ 5 

 การที่ผลการวิจัยพบวา ผูใชหองสมุดประสบปญหาหัวเร่ืองที่หองสมุดใชไมสอดคลองกับ
คําคนของผูใชเปนปญหาในระดับปานกลาง อาจเนื่องจากในการสืบคนสารนิเทศ หากคําที่ผูใช
สืบคนไมตรงกับหัวเร่ืองที่หองสมุดใช  ผูใชอาจใชวิธีการอื่นตอไป  เชน  การสืบคนดวยคําอื่น ๆ ที่
เกี่ยวของ  หรือ  การเปลี่ยนไปสืบคนดวยทางเลือกอื่น คือ  ทางเลือกคําคนและสืบคนดวยศัพท
อิสระ ดังเชนที่ผูใชระบุไวในวิธีการแกปญหาเมื่อประสบปญหาในการใชหัวเรื่องสืบคนวา
แกปญหา ดวยการสืบคนตอไปดวยคําคนอื่น ๆ  และ  เปลี่ยนไปสืบคนดวยชองทางสืบคนอื่น ๆ  
นอกจากนี้ ศัพททางเภสัชศาสตรยังเปนศัพทที่คอนขางเฉพาะ ตรงไปตรงมา  และเปนศัพทเทคนิค  
ถึงแมจะคนจากหัวเร่ือง  ในบางครั้งผูใชก็อาจใชคําไดตรงกับหัวเรื่องของหองสมุดและไดรับ
สารนิเทศที่ตองการ 

 สวนปญหาที่มีผูใชหองสมุดประสบและมีคาเฉลี่ยสูงสุด คือ หัวเรื่องที่เปนคําทับศัพทภาษา
ตาง ประเทศใชพยัญชนะและตัวสะกดแตกตางกัน หากใชคําใดคําหนึ่งในการสืบคนจะทําใหไดผล
การสืบคนไมครอบคลุมสารนิเทศเรื่องเดียวกันทั้งหมด อาจเนื่องจากคําศัพทสาขาเภสัชศาสตรเปน
ศัพทเฉพาะที่ไดรับวิวัฒนาการจากตางประเทศเปนสวนใหญ  ทําใหการกําหนดหัวเร่ืองภาษาไทย
สาขาเภสัชศาสตรมีลักษณะเปนคําทับศัพทภาษาตางประเทศเปนจํานวนคอนขางมาก ซ่ึงหาก
หองสมุดไมตรวจสอบการใชพยัญชนะและตัวสะกดจากหลักเกณฑของราชบัณฑิตยสถาน  ก็อาจ
ทําใหตัวสะกดที่ใชแตกตางกันไป  หากผูใชเลือกใชคําที่สะกดแตกตางไปก็จะไมไดผลการสืบคนที่
ตองการ 
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สวนปญหาที่มีคาเฉลี่ยสูงสุดอีก 1 ปญหา คือ ไมเขาใจหลักเกณฑการกําหนดหัวเร่ืองของ
หองสมุด เชน การสลับที่คําดวยเครื่องหมายจุลภาคหรือการแบงหัวเรื่องยอยดวยเครื่องหมายขีดคั่น 
อาจเนื่องจากในการปฐมนิเทศหองสมุด ผูใชไดรับการปฐมนิเทศดวยเวลาสั้น ๆ ทําใหไมไดรับการ
อธิบายการสืบคนสารนิเทศดวยหัวเร่ืองอยางชัดเจน  และหองสมุดก็ไมไดมีการอบรมอื่นใดที่
เกี่ยวกับหัวเร่ือง ประกอบกับรายการออนไลน (OPAC) ของหองสมุดไมมีคําอธิบายเกี่ยวกับการ
สืบคนดวยหัวเรื่องอยางชัดเจน จึงทําใหผูใชไมเขาใจหลักเกณฑตาง ๆ ของหัวเรื่องซึ่งเปน
หลักเกณฑที่คอนขางเฉพาะมาก 

 

3.2 วิธีการแกปญหาเมื่อประสบปญหาในการสืบคนสารนิเทศภาษาไทยสาขาเภสชัศาสตร 
ดวยหัวเร่ือง 

เมื่อประสบปญหาในการสืบคนสารนิเทศภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรดวยหัวเรื่อง 
พบวา ผูใชหองสมุดจํานวนมากที่สุด 284 คน (76.55%) แกปญหาดวยการสืบคนตอไปดวยคําคน
อ่ืน ๆ ที่เกี่ยวของ   รองลงมา จํานวน 252 คน (67.92%) เปล่ียนไปสืบคนดวยชองทางสืบคนอื่น ๆ  

                  เมื่อจําแนกวิธีการแกปญหาตามสถานภาพของผูใชหองสมุด  พบวา  อาจารยและ
นักศึกษาจํานวนมากที่สุด 48 คน (76.19%) และ 236 คน (76.62%) ตามลําดับ แกปญหาดวยการ
สืบคนตอไปดวยคําคนอื่น ๆ ที่เกี่ยวของเชนเดียวกัน   

3.3   ขอเสนอแนะเพื่อปรับปรุงการกําหนดหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสชัศาสตร 

        ผูใชหองสมุด จํานวน 73 คน  ไดใหขอเสนอแนะในการปรับปรุงการกําหนดหัวเร่ือง
ภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรของหองสมุดคณะเภสัชศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล  โดยขอเสนอแนะที่
มีผูใชหองสมุดเสนอตั้งแต 5 คนขึ้นไป  มีดังนี้   

                    1.  ควรทํารายการโยงคําที่มีความหมายเหมือนหรือใกลเคียงไปยังหัวเรื่องที่หองสมุด      
ใช (16 คน) 
                    2.  ควรกําหนดหัวเร่ืองภาษาอังกฤษควบคูกับหัวเร่ืองภาษาไทย  (15 คน)            
     3.  ควรกําหนดหัวเร่ืองตามศัพทบัญญัติสาขาเภสัชศาสตรหรือสาขาการแพทยของ   
ราชบัณฑิตยสถานเพื่อใหเปนมาตรฐานเดียวกัน (7 คน)                                                 
     4.  หัวเร่ืองที่ยังไมมีคําแปลเปนภาษาไทยควรใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศแทน         
(5 คน) 
     5.  ควรใชคําทับศัพทที่เปนที่รูจักแพรหลาย  ไมยากหรือซับซอนเกินไป  (5 คน) 
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ขอเสนอแนะและประยุกตผลการวิจัย 

   ขอเสนอแนะสําหรับหองสมุดคณะเภสัชศาสตร มหาวิทยาลัยมหิดล ในการกําหนด      
หัวเรื่องใหสอดคลองกับความตองการของผูใช และสําหรับคณะทํางานกลุมวิเคราะหทรัพยากร
สารสนเทศ หองสมุดสถาบันอุดมศึกษา ในการปรับปรุงและพัฒนาหัวเรื่องภาษาไทยสาขา        
เภสัชศาสตรใหมีความเหมาะสมยิ่งขึ้น  มีดังนี้ 

 ขอเสนอแนะสําหรับหองสมุดคณะเภสัชศาสตร  มหาวิทยาลัยมหิดล 

 1.  การกําหนดหัวเร่ืองสาขาเภสัชศาสตร ควรมีลักษณะทางภาษาที่เปนคํานามผสม และ
เปนวลีหรือกลุมคําที่มีคําสันธานหรือบุพบทเชื่อมเพิ่มมากขึ้น รวมทั้งอาจนําคําที่เหมาะสมจาก
เอกสารซึ่งเปนศัพทอิสระมาสรางเปนหัวเร่ือง 

 2.  ควรรวบรวมคําศัพทที่พบจากเนื้อหาสารนิเทศที่มีการใชหลากหลาย เพื่อขอใหอาจารย  
หรือผูเชี่ยวชาญเฉพาะสาขา  และนักศึกษาชวยคัดเลือกคําศัพทที่เหมาะสมที่จะใชเปนหัวเร่ือง 

 3.   หัวเร่ืองที่เปนคําทับศัพทภาษาตางประเทศ บรรณารักษควรตรวจสอบกับ  “หลักเกณฑ
การทับศัพทภาษาอังกฤษ”   ของราชบัณฑิตยสถานเพื่อใหพยัญชนะและตัวสะกดถูกตอง หรือใช
ศัพทที่ปรากฏใน  “สารานุกรมเภสัชศาสตร” ของ  คณะทํางานจัดทําศัพท เภสัชศาสตร                  
สภาเภสัชกรรม 

 4.  หองสมุดควรจัดอบรมการสืบคนสารนิเทศดวยหัวเร่ืองเพื่อใหผูใชเขาใจกฎเกณฑและ
วิธีการสืบคน เพื่อไดผลการสืบคนที่มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 

5.  หองสมุดควรจัดทํารายการโยงคําที่ไมใชไปยังหัวเร่ืองที่ใชเพิ่มมากขึ้น 

 6. หองสมุดควรจัดทํารายการหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตร พรอมหัวเร่ืองภาษา 
อังกฤษควบคู พรอมคําอธิบายการใชวางไวบริการ ณ จุดสืบคน  รวมทั้งนําขึ้นบนเว็บไซตของ
สํานักหอสมุด มหาวิทยาลัยมหิดล ในหนาเว็บเพจรายการออนไลน (OPAC) เพื่อเปนการอํานวย
ความสะดวกในการสืบคนสารนิเทศของผูใช 

 7.  หองสมุดคณะตาง ๆ ในสาขาวิทยาศาสตรการแพทย มหาวิทยาลัยมหิดล  ควรรวมมือ
กันในการรวบรวมคําศัพทในสาขาวิทยาศาสตรการแพทยและรวมมือกันพิจารณาตรวจสอบ         
หัวเร่ืองใหมทางการแพทยเพื่อใชรวมกันในหองสมุดมหาวิทยาลัยมหิดลอยางเปนเอกภาพ 
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 ขอเสนอแนะสําหรับคณะทํางานกลุมวิ เคราะหทรัพยากรสารสนเทศ   หองสมุด                   
สถาบันอุดมศึกษา 

 1.   ควรสรางความรวมมือระหวางหองสมุดสาขาเภสัชศาสตร มหาวิทยาลัยตาง ๆ ทั้ง       
12 แหง เพื่อรวมมือกันในการรวบรวมคําศัพท  ตรวจสอบ  ปรับปรุง  และกําหนดหัวเร่ืองใหมขึ้น
ใช   โดยมีการประชุมกันอยางสม่ําเสมอ เพื่อใหไดหัวเร่ืองสาขาเภสัชศาสตรที่สามารถใชรวมกัน
อยางเปนเอกภาพ  และสรางเปนคูมือในการกําหนดหัวเร่ืองที่เปนมาตรฐานตอไป 

2.   ควรแตงตั้งผูทรงคุณวุฒิเฉพาะสาขาวิชาตาง ๆ เปนที่ปรึกษาอยางเปนทางการ เพื่อขอ
คําแนะนําหรือคัดเลือกหัวเร่ืองที่เหมาะสม 

3.   ควรปรับปรุงหรือเพิ่มเติมหัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสัชศาสตรในคูมือ  “หัวเรื่องสําหรับ
หนังสือภาษาไทย” ใหมีความถูกตองและทันสมัยอยางสม่ําเสมอ 

 

---------------------------------------------------------- 
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หัวเร่ืองภาษาไทยสาขาเภสชัศาสตร 
 
2.1  ประเภทของหัวเร่ือง   
 

   1. �  สารกออิมัลชัน                                                                       2. �  การปรุงยา 

       �  อิมัลชัน -- สารกอ                                                                      �  ยา -- การปรุง 

       �  คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม       �  คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
             คําที่เสนอใหใช                                คําที่เสนอใหใช 
             คือ ................................................                                      คือ .................................................… 
 

   3. �  สารตานฮิสตะมีน                                                                 4. �   ยารักษาวัณโรค 

       �  ฮิสตะมีน -- สารตอตาน                                                           �   วัณโรค -- ยา 

       �  คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม       �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
             คําที่เสนอใหใช                               คําที่เสนอใหใช 
             คือ ................................................                                     คือ .................................................… 
 

   5. �  ยาสมุนไพร                                                                          6. �  ฮอรโมนพืช 

       �  สมุนไพร -- ยา                                                                         �  พืช -- ฮอรโมน 

       �  คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม     �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
             คําที่เสนอใหใช                              คําที่เสนอใหใช 
             คือ ................................................                                    คือ .................................................… 
 

   7. �  กฎหมายยา                                                                          8.  �  สิทธิบัตรยา 

       �  ยา -- กฎหมายและระเบียบขอบังคับ                                        �  ยา -- สิทธิบตัร 

       �  คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม     �  คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
            คําที่เสนอใหใช                             คําที่เสนอใหใช 
            คือ ................................................                                   คือ .................................................… 
 

   9. �  เครื่องหมายพันธุกรรม                                                        10. �   การปนเปอนในยา 

       �  พันธุกรรม – เครื่องหมาย                                                          �   ยา -- การปนเปอน 

       �  คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม     �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม  
             คําที่เสนอใหใช                               คําที่เสนอใหใช 
             คือ ................................................                                     คือ .................................................… 
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2.2  ลักษณะการใชภาษาของหัวเร่ือง  
 

    1. �   กระสาย                                                                           2. �   ยา 

        �   กระสายยา                                                                           �   รูปแบบยา 

        �   ยาและสารนํายา                                                                  �   ยาและรูปแบบ 

        �   ยา, สารนํา                                                                           �   ยา, รูปแบบ 

        �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม                 �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
               คําที่เสนอใหใช                            คําที่เสนอใหใช 
               คือ ................................................                                  คือ .................................................… 
 

    3. �   ไข                                                                                   4. �   เอดส 

        �   สารกอไข                                                                            �   โรคเอดส 

        �   ไขและสารกอ                                                                     �   ภูมิคุมกันและภาวะพรอง 

        �   ไข, สารกอ                                                                          �   เอดส, โรค 

        �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม                 �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
              คําที่เสนอใหใช                            คําที่เสนอใหใช 
             คือ ................................................                                  คือ .................................................… 
 

    5. �   ชีวพิษ                                                                             6. �   ยาง 

        �   ชีวพิษพืช                                                                            �   ยางสน 

        �   พืชและความเปนพิษ                                                          �   สนและน้ํายาง 

        �   พืช, ชีวพิษ                                                                          �   สน, ยาง 

        �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม                 �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
              คําที่เสนอใหใช                            คาํที่เสนอใหใช 
              คือ ................................................                                  คือ .................................................… 
 

    7. �   เภสัชกรรม                                                                     8. �   การตลาด 

        �   การบริหารเภสัชกิจ                                                            �   การตลาดเภสัชกรรม 

        �   การบริหารดานเภสัชกรรม                                                �   ยาและการตลาด 

        �   เภสัชกรรม, การบริหาร                                                     �   ยา, การตลาด 

        �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม               �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
              คําที่เสนอใหใช                           คําที่เสนอใหใช 
              คือ ................................................                                 คือ .................................................… 
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        9. �   ยีน                                                                                 10. �   เสนใย 

           �   ยีนบําบัด                                                                              �   ใยอาหาร 

           �   การรักษาดวยยีน                                                                 �   อาหารและเสนใย 

           �   ยีน, การใชรักษา                                                                  �   อาหาร, เสนใย 

           �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม                    �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
                 คําที่เสนอใหใช                                            คําที่เสนอใหใช 
                 คือ ................................................                                             คือ .................................................… 
 
 
2.3  ลักษณะการใชศัพทของหัวเร่ือง  
 

        1. �   ตํารับยาหลวง                                                                2. �   ละอองลอย 

            �   เภสัชตํารับ                                                                        �   หมอกยา 

            �   ฟารมาโคเปย                                                                    �   แอโรซอล 

            �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม                   �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
                  คําที่เสนอใหใช                             คําที่เสนอใหใช 
                  คือ ................................................                                          คือ .................................................… 
 

      3. �   วัยหมดระดู                                                                   4.  �   ขนาดยาเกิน 

          �   วัยทอง                                                                               �   การไดรับยาเกินขนาด 

          �   เมโนพอส                                                                          �   โอเวอรโดส 

          �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม                  �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
                คําที่เสนอใหใช                             คําที่เสนอใหใช 
                คือ ................................................                                   คือ .................................................… 
 

     5. �   พฤกษเคมี                                                                      6. �   ยางไม 

         �   สารประกอบพฤกษเคมี                                                     �   ยางของพืช 

         �   ไฟโตเคมีคัล                                                                      �   กัม 

         �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม                �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
               คําที่เสนอใหใช                           คําที่เสนอใหใช 
               คือ ................................................                                          คือ .................................................… 
 

   



54   วารสารบรรณารักษศาสตร 27, 2 (2550) 
 

     

   7.  �   รานขายยา                                                                     8. �   ผูปวยที่บาน, บริการ 

        �   รานยา                                                                               �   การบริบาลสุขภาพที่บาน 

        �   ฟารมาซี                                                                            �   โฮมเฮลทแคร 

        �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม              �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
               คําที่เสนอใหใช                                       คําที่เสนอใหใช 
               คือ ................................................                                        คือ .................................................… 
 

   9. �   สารพิษจากเชื้อรา                                                         10. �   เซลลกําเนิด 

       �   เช้ือราเปนพิษ                                                                     �   เซลลตนกําเนิด 

       �   ไมโคท็อกซิน                                                                     �   สเต็มเซลล 

       �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม                     �   คําที่หองสมุดใชยังไมเหมาะสม   
             คําที่เสนอใหใช                           คําที่เสนอใหใช 
             คือ ................................................                                 คือ .................................................… 
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